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Mars
März

Avril
April

Mariages /  Hochzeiten 0 0

Partenariats  /  Eingetragene
Lebenspartnerschaften 2 0

Naissances hors commune /  
Geburten außerhalb der Gemeinde 1 0

Naissances au sein de la commune /  
Geburten innerhalb der Gemeinde 0 0

Décès hors commune /  
Sterbefälle außerhalb der Gemeinde 0 1

Décès au sein de la commune /  
Sterbefälle innerhalb der Gemeinde 0 0

Statistiques État  civil
Statistiken Standesamt



D
ie

 G
e

m
e

in
d

eL
a

 c
o

m
m

u
n

e

6 7

À  l a  s u i t e  d e s  d é m i s s i o n s  d e  C l a u d e  D a m a n  f i n  2 0 2 4 
e t  d e  L a u r e n t  G a l l i n a r o  d é b u t  2 0 2 5 ,  d e s  é l e c t i o n s  c o m -
p l é m e n t a i r e s  p o u r  d é s i g n e r  d e u x  n o u v e a u x  m e m b r e s  d u 
c o n s e i l  c o m m u n a l  o n t  e u  l i e u  l e  1 8  m a i  2 0 2 5 .

L e s  a v i s  a u  p u b l i c  p o u r  c e s  é l e c t i o n s  o n t  é t é  p u b l i é s  a u 
c o u r s  d u  m o i s  d e  f é v r i e r  2 0 2 5  d a n s  l e s  j o u r n a u x
«  L u x e m b u r g e r  Wo r t  »  e t  «  Ta g e b l a t t  »  a i n s i  q u e  s u r  l e s 
d i f f é r e n t e s  p l a t e f o r m e s  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  c o m m u n a l e .

L e  n o m b r e  d e  v o t e s  v a l i d e s  p o u r  c h a q u e  c a n d i d a t  t r o u -
v é s  d a n s  l e s  u r n e s  l e  j o u r  d u  s c r u t i n  e s t  l e  s u i v a n t  :

To m  H a r y  -  1 8 9
D a n  K r a m p  -  4 6 4
E d m o n d  K r e m e r  -  4 7 8
N i c o  L i s  -  3 6 7

A i n s i ,  E d m o n d  K r e m e r  e t  D a n  K r a m p  s o n t  é l u s  m e m b r e s 
d u  c o n s e i l  c o m m u n a l  d e  We i s w a m p a c h .

F é l i c i t a t i o n s  a u x  é l u s  e t  b i e n v e n u s  a u  s e i n  d u  c o n s e i l 
c o m m u n a l .

É l e c t i o n s  c o m p l é m e n t a i r e s Z u s a t z w a h l e n

N a c h  d e n  R ü c k t r i t t e n  v o n  C l a u d e  D a m a n  E n d e  2 0 2 4  u n d 
L a u r e n t  G a l l i n a r o  A n f a n g  2 0 2 5  h a b e n  a m  1 8 .  M a i  2 0 2 5 
Z u s a t z w a h l e n  z u r  B e s t i m m u n g  v o n  z w e i  n e u e n  M i t g l i e -
d e r n  d e s  G e m e i n d e r a t s  s t a t t g e f u n d e n .

D i e  ö f f e n t l i c h e n  B e k a n n t m a c h u n g e n  f ü r  d i e s e  W a h l e n 
w u r d e n  i m  L a u f e  d e s  M o n a t s  F e b r u a r  2 0 2 5  i n  d e n  Z e i -
t u n g e n  „ L u x e m b u r g e r  W o r t “  u n d  „ T a g e b l a t t “  s o w i e  a u f 
d e n  v e r s c h i e d e n e n  P l a t t f o r m e n  d e r  G e m e i n d e v e r w a l t u n g 
v e r ö f f e n t l i c h t .

D i e  A n z a h l  d e r  g ü l t i g e n  S t i m m e n  f ü r  j e d e n  K a n d i d a t e n ,  d i e 
am  Wah l t a g  i n  d en  Wah l u r nen  g e f unden  wu rden ,  i s t  w i e  f o l g t : 

T o m  H a r y  -  1 8 9
D a n  K r a m p  -  4 6 4
E d m o n d  K r e m e r  -  4 7 8
N i c o  L i s  -  3 6 7

D a m i t  s i n d   E d m o n d  K r e m e r  u n d  D a n  K r a m p  z u  M i t g l i e -
d e r n  d e s  G e m e i n d e r a t s  v o n  W e i s w a m p a c h  g e w ä h l t .

H e r z l i c h e n  G l ü c k w u n s c h  a n  d i e  G e w ä h l t e n  u n d  w i l l k o m -
m e n  i m  G e m e i n d e r a t .
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Comme le conseil communal a pris la 
plupart de ses décisions à l‘unanimité, 
le résultat du vote n‘est indiqué que si 
ce n‘est pas le cas.

Séance du conseil communal du 
25.03.2025

Présents :
Néckel Polfer, bourgmestre

Mike Hahn et Mario Dichter, échevins

Anita Faber, Vincent Geiben, Serge Kreutz et 
Paul Holweck, conseillers communaux

Nadine Laugs, secrétaire

Absents / Excusés : 

1. Décision de principe concernant l’ac-
quisition du bâtiment sis sur la parcelle 
n° 358/7991, section C de Weiswam-
pach, 31, Duarrefstrooss (ancienne 
école en partie)
Le conseil communal a décidé d‘acquérir un 
bâtiment situé au 31, Duarrefstrooss (an-
cienne école en partie) pour 1.875.000,00€. 
Ce bâtiment, rénové depuis sa vente en 
2011, pourra héberger des associations lo-
cales ainsi que des manifestations culturel-
les.

La décision a été prise avec 5 voix pour, 1 
contre (P. Holweck) et 1 abstention (V. Gei-
ben).

2. Maison Relais/Crèche : Approbation 
de la convention tripartite pour l’année 
2025
Le conseil communal approuve la conven-
tion tripartite pour l‘année 2025 concernant 
la gestion de la maison relais « Kuarregärt-
chen » et de la crèche « Cocon » par l‘asso-
ciation Anne a.s.b.l. Cette convention règ-
le les modalités de gestion financière et de 
coopération entre l‘État, la commune et le 
gestionnaire du service d‘éducation et d‘ac-
cueil.

3. Approbation du 1ier avenant à la 
convention de mise en oeuvre dans le 
cadre du « Pacte logement 2.0 » (PAL)

Da der Gemeinderat die allermeisten 
seiner Beschlüsse einstimmig genom-
men hat, wird das Resultat der Abstim-
mung lediglich angegeben, falls dies 
nicht der Fall war.

Gemeinderatssitzung vom 25.03.2025

Anwesend:
Néckel Polfer, Bürgermeister

Mike Hahn und Mario Dichter, Schöffen

Anita Faber, Vincent Geiben, Serge Kreutz 
und Paul Holweck, Gemeinderäte

Nadine Laugs, Sekretärin

Abwesend entschuldigt: 

1. Grundsatzentscheidung über den Er-
werb des Gebäudes auf dem Grundstück 
Nr. 358/7991, Abschnitt C von Weis-
wampach, 31, Duarrefstrooss (ehema-
lige Schule teilweise)
Der Gemeinderat hat beschlossen, ein Ge-
bäude in der Duarrefstrooss 31 (ehemalige 
Schule teilweise) für 1.875.000,00€ zu er-
werben. Dieses Gebäude, das seit seinem 
Verkauf im Jahr 2011 renoviert wurde, kann 
lokale Vereine beherbergen sowie kulturelle 
Veranstaltungen.

Die Entscheidung wurde mit 5 Stimmen da-
für, 1 dagegen (P. Holweck) und 1 Enthal-
tung (V. Geiben) getroffen.

2. Maison Relais/Crèche: Genehmigung 
des Dreiparteienvertrags für das Jahr 
2025
Der Gemeinderat genehmigt den Dreipartei-
envertrag für das Jahr 2025 über die Ver-
waltung der Maison Relais „Kuarregärtchen“ 
und der Crèche „Cocon“ durch die Vereini-
gung Anne a.s.b.l. Dieser Vertrag regelt die 
Modalitäten der finanziellen Verwaltung und 
der Zusammenarbeit zwischen dem Staat, 
der Gemeinde und dem Betreiber des Be-
treuungsdienstes.

3. Genehmigung des ersten Nach-
trags zur Durchführungsvereinbarung 
im Rahmen des „Pacte logement 2.0“ 
(PAL)

Le conseil communal approuve le premier 
avenant à la convention de mise en œuvre 
du Pacte Logement 2.0, visant à adapter la 
participation financière annuelle aux presta-
tions du conseiller logement.

4. Statut régional du projet « Aména-
gement d’un terrain de football synthé-
tique » à Reuler et aide financière – Dé-
libération concordante
Le conseil communal approuve l‘avant-
projet pour l‘aménagement d‘un terrain 
de football synthétique à Reuler, estimé à 
1.132.330,00€. Le projet, élaboré et finan-
cé par la commune de Clervaux, inclut le 
renouvellement du terrain synthétique et 
l‘installation de projecteurs LED. Ce renou-
vellement est devenu nécessaire en raison 
de l’état actuel du terrain. Une demande de 
subvention en hauteur de 50% a été en-
voyée au Ministère des Sports.

5. Résiliation d’un contrat de location 
dans le cadre de la mise à disposition 
du parking communal à Beiler : Appro-
bation
Le conseil communal approuve la résiliation 
d’un contrat de location d‘une place de sta-
tionnement à Beiler, avec effet au 1er avril 
2025.

6. Modification du règlement commu-
nal concernant le cimetière forestier « 
Sanschend » à Weiswampach : Appro-
bation
Le conseil communal approuve les modifi-
cations du règlement communal concernant 
le cimetière forestier « Sanschend » à Weis-
wampach.

7. Modification du règlement-taxe con-
cernant le cimetière forestier « San-
schend » à Weiswampach : Approbation
Le conseil communal approuve les modifica-
tions au règlement-taxe concernant le cime-
tière forestier « Sanschend ».

8. Travaux d’aménagement divers dans 
le cadre du projet cimetière forestier à 
Weiswampach
Le conseil communal approuve le devis de 
40.000,00€ pour divers travaux d‘aménage-
ment (abri, panneau, auvent…) dans le ca-
dre du projet du cimetière forestier à Weis-

Der Gemeinderat genehmigt den ersten 
Nachtrag zur Durchführungsvereinbarung 
des Pacte Logement 2.0, der die jährliche fi-
nanzielle Beteiligung an den Leistungen des 
Wohnungsberaters anpasst.

4. Status des regionalen Projekts „Bau 
eines Kunstrasen-Fußballplatzes“ in 
Reuler und finanzielle Unterstützung – 
Übereinstimmende Beschlussfassung
Der Gemeinderat genehmigt den Vorentwurf 
für den Bau eines Kunstrasen-Fußballplatzes 
in Reuler, geschätzt auf 1.132.330,00€. Das 
Projekt, das von der Gemeinde Clervaux 
ausgearbeitet und finanziert wird, umfasst 
die Erneuerung des Kunstrasens und die 
Installation von LED-Scheinwerfern. Diese 
Erneuerung ist aufgrund des aktuellen Zu-
stands des Platzes notwendig geworden. Ein 
Antrag auf eine 50%ige Subvention wurde 
an das Sportministerium gesendet.

5. Kündigung eines Mietvertrags im 
Rahmen der Bereitstellung des Gemein-
deparkplatzes in Beiler: Genehmigung
Der Gemeinderat genehmigt die Kündigung 
eines Mietvertrags für einen Parkplatz in 
Beiler, mit Wirkung zum 1. April 2025.

6. Änderung der Gemeindeverordnung 
über den Waldfriedhof „Sanschend“ in 
Weiswampach: Genehmigung
Der Gemeinderat genehmigt die Änderun-
gen der Gemeindeverordnung über den 
Waldfriedhof „Sanschend“ in Weiswampach.

7. Änderung der Gebührenordnung für 
den Waldfriedhof „Sanschend“ in Weis-
wampach: Genehmigung
Der Gemeinderat genehmigt die Änderun-
gen der Gebührenordnung für den Wald-
friedhof „Sanschend“.

8. Verschiedene Bauarbeiten im Rah-
men des Projekts Waldfriedhof in Weis-
wampach
Der Gemeinderat genehmigt den Kostenvor-
anschlag von 40.000,00€ für verschiedene 
Bauarbeiten (Unterstand, Schild, Vordach 
usw.) im Rahmen des Projekts Waldfriedhof 
in Weiswampach.

9. Sanierungsarbeiten an der Brücke 
am Standort „In der Schiebach“ auf 
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wampach.

9. Travaux de réfection du pont au lieu-
dit « In der Schiebach » sis sur le terri-
toire de la commune de Weiswampach : 
Approbation du devis estimatif
Le conseil communal approuve le devis de 
85.000,00€ pour les travaux de réfection du 
pont au lieu-dit « In der Schiebach ».

10. Plan d’aménagement et de ges-
tion des espaces verts publics dans l’in-
térêt de la protection de la biodiversité, 
dans le cadre du Pacte Nature, selon le 
point 2.4 du catalogue des mesures du 
Pacte Nature – Décision
Le conseil communal adopte le plan « Grün-
flächenmanagement und -gestaltungsplan - 
Gemeinde Weiswampach » pour la gestion 
adaptée des espaces verts publics dans l‘in-
térêt de la protection de la biodiversité.

11. Accord de cession relatif au mo-
teur Lancaster : Approbation
Ce point a été retiré de l’ordre du jour en 
raison de difficultés juridiques.

12. Approbation des conventions 
dans le cadre de servitudes de passage 
au lieudit « Om Pääsch » à Binsfeld
Dans le cadre des travaux de redressement 
de la rue « Duarrefstrooss » et « Ëlwenters-
trooss » à Binsfeld, le réseau d’assainisse-
ment passera non seulement à travers des 
propriétés communales mais traversera aus-
si des propriétés privées. Dans ce contexte, 
le conseil communal approuve les conventi-
ons de servitude de passage pour le réseau 
d‘assainissement au lieu-dit « Om Pääsch » 
à Binsfeld conclus avec les propriétaires des 
parcelles concernées.

13. Modification du règlement de cir-
culation de la commune de Weiswam-
pach – Ajouts : Approbation
Le conseil communal approuve les modifica-
tions et ajouts au règlement de circulation 
de la commune de Weiswampach concer-
nant la rue « Steenwee » à Weiswampach et 
la rue « Om Stack » à Binsfeld.

14. Règlement de circulation à carac-
tère temporaire : Confirmation

dem Gebiet der Gemeinde Weiswam-
pach: Genehmigung des Kostenvoran-
schlags
Der Gemeinderat genehmigt den Kosten-
voranschlag von 85.000,00€ für die Sanie-
rungsarbeiten an der Brücke am Standort 
„In der Schiebach“.

10. Plan zur Gestaltung und Verwal-
tung öffentlicher Grünflächen im Inter-
esse des Schutzes der Biodiversität im 
Rahmen des Naturpakts gemäß Punkt 
2.4 des Maßnahmenkatalogs des Natur-
pakts – Entscheidung 
Der Gemeinderat verabschiedet den Plan 
„Grünflächenmanagement und -gestal-
tungsplan - Gemeinde Weiswampach“ zur 
Verwaltung öffentlicher Grünflächen im In-
teresse des Schutzes der Biodiversität.

11. Abtretungsvertrag über den Lan-
caster-Motor: Genehmigung
Dieser Punkt wurde aufgrund rechtlicher 
Schwierigkeiten von der Tagesordnung ge-
strichen.

12. Genehmigung der Vereinbarun-
gen im Rahmen von Durchgangsrech-
ten am Standort „Om Pääsch“ in Bins-
feld
Im Rahmen der Arbeiten zur Begradigung 
der Straßen „Duarrefstrooss“ und „Ëlwen-
terstrooss“ in Binsfeld wird das Abwasser-
netz nicht nur durch Gemeindeeigentum, 
sondern auch durch Privatgrundstücke ver-
laufen. In diesem Zusammenhang geneh-
migt der Gemeinderat die Vereinbarungen 
über Durchgangsrechte für das Abwasser-
netz am Standort „Om Pääsch“ in Binsfeld, 
die mit den Eigentümern der betroffenen 
Grundstücke abgeschlossen wurden.

13. Änderung der Verkehrsordnung 
der Gemeinde Weiswampach – Ergän-
zungen: Genehmigung
Der Gemeinderat genehmigt die Änderun-
gen und Ergänzungen der Verkehrsordnung 
der Gemeinde Weiswampach bezüglich der 
Straße „Steenwee“ in Weiswampach und 
der Straße „Om Stack“ in Binsfeld.

14. Vorübergehende Verkehrsord-
nung: Bestätigung 

Le conseil communal confirme le règlement 
de circulation temporaire dans la rue « Du-
arrefstrooss » à Beiler, édicté par le collège 
des bourgmestre et échevins dans sa séance 
du 11 mars 2025.

15. Allocation d’un subside extraor-
dinaire dans le cadre du transport de 
l’équipe des pupilles du club de football 
FF Norden ’02
Le conseil communal décide d’allouer un 
subside de 400,00€ pour le transport de 
l’équipe des pupilles du club de football FF 
Norden ’02 vers le tournoi de futsal « La Lux 
» à la Coque à Luxembourg-Ville le 9 mars 
2025.

16. Statuts d’une société : Avis
Le conseil communal prend connaissance 
des statuts de l’association « Duarreffrënn 
Beeler-Leetem-Kaesfurt a.s.b.l. » et décide 
d’en faire déposer un exemplaire aux archi-
ves de la commune.

17. Rôle de la taxe sur les chiens
Le conseil communal approuve le rôle de la 
taxe sur les chiens pour l‘exercice 2025 au 
montant de 11.450,00€.

18. Informations du collège des 
bourgmestre et échevins
Le bourgmestre informe le conseil sur les 
élections complémentaires du 18 mai 2025 
et sur l’état de la vente des ordinateurs 
remplacés dans l‘école fondamentale. 26 or-
dinateurs ont été vendus et 7 personnes ont 
manifesté leur intérêt pour les ordinateurs 
restants.

Der Gemeinderat bestätigt die vorüberge-
hende Verkehrsordnung in der Straße „Du-
arrefstrooss“ in Beiler, die vom Schöffenkol-
legium in seiner Sitzung vom 11. März 2025 
erlassen wurde.

15. Gewährung eines außerordentli-
chen Zuschusses im Rahmen des Trans-
ports der Jugendfußballmannschaft FF 
Norden ’02
Der Gemeinderat beschließt, einen Zuschuss 
von 400,00 € für den Transport der Jugend-
fußballmannschaft FF Norden ’02 zum Fut-
sal-Turnier „La Lux“ in der Coque in Luxem-
burg-Stadt am 9. März 2025 zu gewähren.

16. Satzung einer Gesellschaft: Stel-
lungnahme
Der Gemeinderat nimmt die Satzung des 
Vereins „Duarreffrënn Beeler-Leetem-Kaes-
furt a.s.b.l.“ zur Kenntnis und beschließt, 
ein Exemplar im Gemeindearchiv zu hinter-
legen.

17. Hundesteuer 
Der Gemeinderat genehmigt die Hundesteu-
er für das Jahr 2025 in Höhe von insgesamt 
11.450,00€.

18. Informationen des Kollegiums 
der Bürgermeister und Schöffen 
Der Bürgermeister informiert den Gemein-
derat über die Komplementerwahlen am 18. 
Mai 2025 und über den Stand des Verkaufs 
der in der Grundschule ersetzten Computer. 
26 Computer wurden verkauft, und 7 Perso-
nen haben ihr Interesse an den verbleiben-
den Computern bekundet.

https://weiswampach.sharepoint.com/:v:/s/population-team/EUR4YqNFT0lPspgVpRGcR_ABLaNp_eU5_GJtmjRmiXSVgw?nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJTdHJlYW1XZWJBcHAiLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJTaGFyZURpYWxvZy1MaW5rIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXcifX0%3D&e=YMLbff
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Protégeons nos amphibiens : une mission 
pour tous les citoyens de notre commune 

Les amphibiens, tels que les salamandres, tritons et 
grenouilles, jouent un rôle essentiel dans nos écosystèmes. 
En régulant les populations d’insectes et en étant une 
ressource importante dans la chaîne alimentaire, ils 
contribuent à maintenir l’équilibre naturel. Cependant, ces 
espèces sensibles sont particulièrement vulnérables, 
notamment pendant leurs migrations saisonnières. 

Chaque année, au printemps (mars-avril) et en automne 
(septembre-novembre), les amphibiens migrent pour 
rejoindre leurs habitats essentiels. Au printemps, ils quittent 
leurs sites d’hivernage pour se reproduire dans des mares 
et étangs. À l’automne, ils se déplacent vers leurs refuges 
pour l’hiver. Ces migrations, bien que vitales pour leur 
survie, les exposent à des dangers lorsqu’ils traversent 
routes et pistes cyclables. 

Leurs déplacements sont déclenchés par des conditions 
météorologiques spécifiques. Les nuits pluvieuses et 
humides, combinées à des températures douces (entre 5 et 
15 °C), sont particulièrement propices à leur migration. 
L’humidité les protège du dessèchement, tandis que les 
températures modérées stimulent leur activité. Ces 
périodes critiques correspondent aux moments où les 
amphibiens sont les plus exposés aux risques, notamment 
l’écrasement par les véhicules ou vélos. 

En tant qu’usagers des routes et pistes cyclables, nous 
pouvons tous agir pour limiter ces dangers. Ralentir et 
rester attentifs lors des nuits pluvieuses ou pendant les 
périodes de migration peut faire une grande différence. Si 
vous observez des zones particulièrement fréquentées par 
les amphibiens, informez-en l’Administration de la nature et 
des forêts (ANF). Ces signalements permettent d’identifier 
les points sensibles et d’envisager des solutions pour mieux 
les protéger. 

Les amphibiens sont des indicateurs précieux de la santé 
de notre environnement. En les protégeant, nous 
contribuons à préserver la biodiversité et la richesse 
naturelle de notre commune. Ensemble, nous pouvons agir 
pour garantir la survie de ces espèces fragiles qui jouent un 
rôle clé dans nos écosystèmes. 

Pour signaler des passages fréquents ou obtenir plus 
d’informations, contactez l’ANF ou visitez la page internet 
dédiée : 

Schützen wir unsere Amphibien: Eine 
Aufgabe für alle Bürger unserer Gemeinde 

Amphibien wie Salamander, Molche und Frösche spielen 
eine entscheidende Rolle in unseren Ökosystemen. Sie 
regulieren Insektenpopulationen und dienen zahlreichen 
Tieren als wichtige Nahrungsquelle. Dadurch tragen sie 
wesentlich zum ökologischen Gleichgewicht bei. Doch 
diese empfindlichen Arten sind besonders gefährdet, 
insbesondere während ihrer saisonalen Wanderungen. 

Jedes Jahr wandern Amphibien im Frühjahr (März-April) 
und Herbst (September-November) zu ihren 
lebenswichtigen Lebensräumen. Im Frühjahr verlassen sie 
ihre Winterquartiere, um sich in Teichen und Weihern 
fortzupflanzen. Im Herbst suchen sie geschützte Orte für 
den Winterschlaf. Diese Wanderungen, die für ihr 
Überleben entscheidend sind, bringen sie häufig in Gefahr, 
besonders beim Überqueren von Straßen und Radwegen. 

Ihre Wanderungen werden von bestimmten 
Wetterbedingungen beeinflusst. Feuchte Nächte mit Regen 
und milden Temperaturen (zwischen 5 und 15 °C) schaffen 
ideale Voraussetzungen für ihre Bewegung. Die 
Feuchtigkeit schützt sie vor dem Austrocknen, während die 
angenehmen Temperaturen ihre Aktivität fördern. Genau in 
diesen Zeiten sind Amphibien besonders gefährdet, da sie 
auf Straßen und Radwegen leicht übersehen werden und 
überfahren werden können. 

Als Nutzer von Straßen und Radwegen können wir dazu 
beitragen, diese Risiken zu minimieren. Fahren Sie 
langsamer und seien Sie aufmerksam, besonders an 
regnerischen Abenden oder während der Wanderzeiten. 
Wenn Sie Bereiche bemerken, in denen Amphibien häufig 
unterwegs sind, melden Sie dies bitte der Naturverwaltung 
(ANF). Solche Meldungen helfen dabei, sensible Stellen zu 
identifizieren und geeignete Schutzmaßnahmen 
umzusetzen. 

Amphibien sind wertvolle Indikatoren für die Gesundheit 
unserer Umwelt. Indem wir sie schützen, bewahren wir die 
Artenvielfalt und den natürlichen Reichtum unserer 
Gemeinde. Gemeinsam können wir dazu beitragen, diese 
empfindlichen Arten zu erhalten, die eine Schlüsselrolle in 
unseren Ökosystemen spielen. 

Um Wanderungen zu melden oder weitere Informationen 
zu erhalten, wenden Sie sich bitte an die ANF oder 
besuchen Sie die folgende Webseite: 

                                                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contact :  

      nature@anf.etat.lu 

    www.sos-salamandre.lu 

Photo: Salamandre tachetée 

(Salamandra salamandra) 

traversant la route pendant la 

migration automnale. 

Crédit photo : Biota.lu 
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Erneuerbare Energien sind eine nachhaltige Lösung für unsere Stromversorgung. Doch 
nicht jeder kann eine eigene Photovoltaikanlage installieren. Hier bietet das Teilen 
vom Strom eine interessante Möglichkeit: Sie ermöglichen es Bürgern, einzeln oder 
gemeinsam erzeugten Strom effizient zu nutzen und so ihre Kosten zu senken.

In diesem Zusammenhang gibt es 3 Modelle für den Verbrauch des erzeugten Stroms:
1. Individueller Eigenverbrauch: Der von der Solaranlage erzeugte Strom wird selbst 
genutzt. Überschüsse werden ins Netz eingespeist, wobei der Schwerpunkt auf der 
Maximierung des Eigenverbrauchs liegt.
2. Kollektiver Eigenverbrauch: Mehrere Abnehmer in direkter Nähe teilen den erzeug-
ten Strom. Dies kann zum Beispiel bei Mehrfamilienhäusern interessant sein, da es die 
Nutzung des Solarstroms erhöht.
3. Energiegemeinschaften: Energie gemeinschaften gehen über den kollektiven Eigen-
verbrauch hinaus. Sie ermöglichen es, lokal oder regional erzeugten Strom mit ande-
ren Verbrauchern zu teilen.

Was ist eine Energiegemeinschaft?

Energiegemeinschaften sind Zusammenschlüsse von Personen, die gemeinsam Strom 
produzieren, nutzen und untereinander handeln. Erzeuger, die in Photovoltaik Anlagen 
investieren, können so überschüssigen Strom an andere Mitglieder der Gemeinschaft 
verkaufen oder sich mit anderen Erzeugern zusammenschließen, um eine bessere Nut-
zung des Solarstroms und eine erhöhte Rentabilität der Anlage zu erreichen.

Für die Gründung einer Energiegemeinschaft sind nur wenige Schritte nötig: Die Mit-
glieder schließen sich in einer Gesellschaft zusammen, regeln die finanziellen Rahmen-
bedingungen und schließen ein Abkommen mit dem Netzbetreiber.

Technische Änderungen an den Anlagen müssen nicht vorgenommen werden. Zwei 
Varianten von Energiegemeinschaften stehen zur Auswahl:
 - Lokale Energiegemeinschaft: Strom wird zwischen Teilnehmern ausgetauscht, die 
maximal 300 Meter voneinander entfernt sind. Die Netznutzungsgebühren (Netztarif) 
entfallen.
 - Nationale Energiegemeinschaft: Mitglieder können unabhängig vom Standort teilneh-
men, allerdings fallen für den Verbrauch die üblichen Netztarife an.

Mehr Informationen unter klima-agence.lu/de/energiegemeinschaft oder wenden Sie 
sich an Ihren Klima Agence Berater, um Ihr Projekt zur Erzeugung erneuerbarer Energie 
erfolgreich umzusetzen.

Unabhängige und kostenlose Beratung klima agence.lu • 8002 11 90

Les énergies renouvelables constituent une solution durable pour l’approvisionnement 
en électricité. Toutefois, une installation solaire individuelle n’est pas envisageable pour 
tous. Le partage d’électricité offre une alternative intéressante : les citoyens peuvent 
ainsi utiliser l’électricité produite collectivement et réduire ainsi leurs coûts.

Dans cette optique, il existe trois modèles de consommation de l’électricité produite :
1. L’autoconsommation individuelle consiste à utiliser directement l’électricité produite 
par une installation solaire. Le surplus est injecté dans le réseau, avec pour objectif 
principal de maximiser sa propre consommation
2. Autoconsommation collective : l’électricité produite par une installation solaire est 
partagée entre plusieurs consommateurs situés à proximité immédiate. Cela peut être 
intéressant, par exemple, pour les immeubles à appartements, car cela optimise l’uti-
lisation de l’électricité solaire.
3. Communautés énergétiques : les communautés énergétiques vont au-delà de l’au-
toconsommation collective, elles permettent de partager l’électricité produite locale-
ment ou régionalement avec d’autres consommateurs.

Qu’est-ce qu’une communauté énergétique ?

Les communautés énergétiques sont des regroupements de personnes qui produisent, 
utilisent et se vendent mutuellement de l’électricité. Les producteurs qui investissent 
dans des installations photovoltaïques peuvent ainsi vendre leur surplus d’électricité à 
d’autres membres de la communauté ou s’associer à d’autres producteurs afin de mieux 
utiliser l’électricité solaire et d’augmenter la rentabilité de l’installation.

La création d’une communauté énergétique se fait en quelques étapes seulement : 
les membres s’associent pour former une société, règlent les conditions financières et 
concluent un accord avec le gestionnaire de réseau. Il n’est pas nécessaire d’apporter 
des modifications techniques aux installations. 

Il existe deux types de communautés énergétiques :
 - communauté énergétique locale :
l’électricité est échangée entre les participants qui sont distants de 300 mètres maxi-
mum les uns des autres. Il n’y a pas de frais d’utilisation du réseau (tarif réseau).
- communauté énergétique nationale :
les membres peuvent participer indépendamment de leur emplacement, mais les frais 
usuels d’utilisation du réseau s’appliquent.

Retrouvez plus d’informations sur :
klima-agence.lu/communaute-energetique ou contactez votre conseiller Klima Agence 
pour réussir votre projet de production d’électricité renouvelable.

Conseil indépendant et gratuit klima agence.lu • 8002 11 90

Partage de l’électricité : une utilisation optimale de 

ma production d’électricité renouvelable

Strom teilen: So nutze ich optimal meine erneuerbare 

Stromproduktion
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Bon à savoir
Gut zu wissen

21 Bicherbus

22 ABC du tri des déchets /
1x1 der Abfalltrennung

26 Police /
Polizei

 



DËNSCHDES T02

10:55 - 11:35 Bënzelt

Duarrefstrooss 9
L-9946 Binsfeld

près de la salle de fêtes / 
vor dem Festsaal

3. Juni 2025

24. Juni 2025

13:10 - 14:00 Wäiswampech

Am Eelerich 8
L-9991 Weiswampach

près de l‘école fondamentale / 
vor der Grundschule

15. Juli 2025
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BICHERBUS 2025

06/2025 - 07/2025

https://bnl.public.lu/en/infrastructures/bicherbus.html
https://bnl.public.lu/en/infrastructures/bicherbus.html


G
u

t 
zu

 w
is

se
nB

o
n

 à
 sa

vo
ir

22 23

Le
 p

ap
ie

r e
t l

e 
ca

rt
on

 p
ro

pr
e 

pe
ut

 ê
tr

e 
fa

ci
le

m
en

t r
ec

yc
lé

 
ap

rè
s 

la
 c

ol
le

ct
e,

 c
e 

qu
i p

er
m

et
 d

e 
cr

ée
r d

e 
no

uv
ea

ux
 p

ro
-

du
its

. L
e 

re
cy

cl
ag

e 
du

 p
ap

ie
r é

co
no

m
is

e 
du

 b
oi

s,
 d

e 
l‘e

au
 

et
 d

e 
l‘é

ne
rg

ie
 e

t r
éd

ui
t l

es
 é

m
is

si
on

s 
de

 C
O

₂.

PR
ES

S

Jo
ur

na
ux

, m
ag

az
in

es
, c

at
al

og
ue

s 
et

 li
vr

es
Em

ba
lla

ge
s 

en
 p

ap
ie

r (
p.

 ex
. e

m
ba

lla
ge

s p
ou

r p
ro

-
du

its
 a

lim
en

ta
ire

s,
 b

oî
te

s e
n 

ca
rto

n,
 sa

cs
 e

n 
pa

pi
er

)
C

ah
ie

rs
 e

t b
lo

cs
-n

ot
es

  
(s

an
s 

fil
m

 n
i r

el
iu

re
 à

 s
pi

ra
le

)
Pa

pi
er

 d
’é

cr
itu

re
 e

t d
’im

pr
es

si
on

En
ve

lo
pp

es
 e

n 
pa

pi
er

  

Pa
pi

er
 tr

ès
 s

al
e 

ou
 g

ra
s 

 
(p

. e
x.

 c
ar

to
ns

 à
 p

iz
za

 im
bi

bé
s 

de
 g

ra
is

se
)

Em
ba

lla
ge

s 
je

ta
bl

es
 a

ve
c 

re
vê

te
m

en
t p

la
st

iq
ue

  
(p

. e
x.

 b
ar

qu
et

te
s 

à 
sa

la
de

, g
ob

el
et

s 
et

 a
ss

ie
tte

s 
en

 
ca

rt
on

)
Em

ba
lla

ge
s 

m
ul

tic
ou

ch
es

 (p
. e

x.
 s

ac
he

ts
 d

e 
ca

fé
, 

de
 c

hi
ps

 e
t d

e 
no

ur
rit

ur
e 

po
ur

 a
ni

m
au

x)
C

ar
to

ns
 à

 b
oi

ss
on

s 
(p

.e
x.

 la
it 

et
 ju

s 
de

 fr
ui

ts
)

Se
rv

ie
tt

es
 e

n 
pa

pi
er

 e
t l

in
ge

tt
es

 h
um

id
es

Pa
pi

er
 p

ei
nt

Pa
pi

er
 &

 c
ar

to
n 

D
éc

he
ts

 d
e 

cu
is

in
e 

(p
. e

x.
 é

pl
uc

hu
re

s 
de

  
po

m
m

es
 d

e 
te

rre
 e

t c
oq

ui
lle

s 
d’

œ
uf

s)
Re

st
es

 d
e 

re
pa

s 
cr

us
 e

t c
ui

ts
  

(y
 c

om
pr

is
 vi

an
de

 e
t p

oi
ss

on
)

Re
st

es
 d

e 
ca

fé
 e

t d
e 

th
é 

D
éc

he
ts

 d
e 

ja
rd

in
, h

er
be

, r
es

te
s d

e 
pl

an
te

s e
t fl

eu
rs

Sa
cs

 e
n 

pa
pi

er
 e

t p
ap

ie
r j

ou
rn

al
  

(u
ni

qu
em

en
t c

om
m

e 
sa

c 
po

ub
el

le
  

po
ur

 le
s 

dé
ch

et
s 

or
ga

ni
qu

es
)

Le
s 

bi
od

éc
he

ts
 d

és
ig

ne
nt

 to
us

 le
s 

dé
ch

et
s 

or
ga

ni
qu

es
 c

om
-

po
sé

s 
de

 m
at

iè
re

s 
vé

gé
ta

le
s 

ou
 a

ni
m

al
es

 e
t q

ui
 s

on
t d

on
c 

bi
od

ég
ra

da
bl

es
. C

es
 d

éc
he

ts
 p

eu
ve

nt
 ê

tre
 re

cy
cl

és
 d

an
s 

de
s 

pr
oc

es
su

s 
de

 c
om

po
st

ag
e 

ou
 d

e 
m

ét
ha

ni
sa

tio
n 

afi
n 

de
 

cr
ée

r d
e 

pr
éc

ie
ux

 p
ro

du
its

 d
e 

co
m

po
st

ag
e 

ou
 d

u 
bi

og
az

.

G
ra

is
se

s 
et

 h
ui

le
s

C
en

dr
es

, c
ha

rb
on

, b
al

ay
ur

es
, s

ac
s 

d’
as

pi
ra

te
ur

 
et

 m
ég

ot
s 

de
 c

ig
ar

et
te

s
Em

ba
lla

ge
s 

pl
as

tiq
ue

s 
 

et
 a

ut
re

s 
pl

as
tiq

ue
s 

bi
od

ég
ra

da
bl

es
 

Se
rv

ie
tt

es
 d

e 
ta

bl
e 

et
 m

ou
ch

oi
rs

 e
n 

pa
pi

er
Li

tiè
re

 p
ou

r c
ha

ts
 e

t c
ou

ch
es

 b
éb

é

Si
 l’

on
 a

 u
n 

ja
rd

in
, o

n 
pe

ut
  

au
ss

i c
om

po
st

er
 s

es
 d

éc
he

ts
  

bi
ol

og
iq

ue
s 

di
re

ct
em

en
t c

he
z 

so
i !

 

D
éc

he
ts

 o
rg

an
iq

ue
s

du
 tr

i d
es

 d
éc

he
ts

 
au

 L
ux

em
bo

ur
g 

L’ Le
 tr

i d
es

 d
éc

he
ts

 e
st

 s
im

pl
e 

- e
t t

u 
pe

ux
 

fa
ire

 u
ne

 d
iff

ér
en

ce
 ! 

 

En
 tr

ia
nt

 c
or

re
ct

em
en

t n
os

 d
éc

he
ts

 à
 la

 m
ai

so
n,

 n
ou

s 
fa

vo
ris

on
s 

le
 re

cy
cl

ag
e 

et
 la

 ré
ut

ili
sa

tio
n 

de
 m

at
ér

ia
ux

 
te

ls
 q

ue
 le

 p
ap

ie
r, 

le
 v

er
re

, l
e 

pl
as

tiq
ue

, l
e 

m
ét

al
 e

t b
ie

n 
d’

au
tr

es
. N

ou
s 

éc
on

om
is

on
s 

ai
ns

i d
e 

l’é
ne

rg
ie

, d
e 

l’e
au

 
et

 d
es

 m
at

iè
re

s 
pr

em
iè

re
s 

et
 ré

du
is

on
s 

no
s 

ém
is

si
on

s 
de

 
C

O
₂. 

Ta
 d

éc
is

io
n 

de
 tr

ie
r c

or
re

ct
em

en
t a

 u
n 

im
pa

ct
 d

ire
ct

 
su

r l
’e

nv
iro

nn
em

en
t.

C
en

tr
es

 d
e 

re
ss

ou
rc

es
Au

 L
ux

em
bo

ur
g,

 il
 e

xi
st

e 
en

vi
ro

n 
25

 c
en

tr
es

 d
e 

re
ss

ou
rc

es
 

où
 l’

on
 p

eu
t d

ép
os

er
 to

ut
es

 s
or

te
s 

de
 m

at
ér

ia
ux

 a
fin

 q
u’

ils
 

so
ie

nt
 re

cy
cl

és
. D

es
 p

oi
nt

s 
de

 c
ol

le
ct

e 
su

pp
lé

m
en

ta
ire

s 
ex

is
te

nt
 d

an
s 

la
 m

aj
or

ité
 d

es
 c

om
m

un
es

. L
es

 h
eu

re
s 

d’
ou

-
ve

rt
ur

e 
et

 le
s 

m
at

ér
ia

ux
 a

cc
ep

té
s 

pe
uv

en
t ê

tr
e 

co
ns

ul
té

s 
su

r l
es

 s
ite

s 
w

eb
 re

sp
ec

tif
s 

ou
 d

ire
ct

em
en

t a
up

rè
s 

de
 ta

 
co

m
m

un
e.

Le
 v

er
re

 e
st

 u
n 

m
at

ér
ia

u 
10

0%
 r

ec
yc

la
bl

e 
qu

i p
eu

t 
êt

re
 

ré
ut

ili
sé

 à
 l’

in
fin

i s
an

s 
pe

rt
e 

de
 q

ua
lit

é.
 P

ar
fo

is
, l

e 
ve

rr
e 

us
-

ag
é 

es
t s

ép
ar

é 
pa

r c
ou

le
ur

 (v
er

t, 
br

un
, b

la
nc

/t
ra

ns
pa

re
nt

), 
ca

r l
es

 d
iff

ér
en

ts
 ty

pe
s 

de
 v

er
re

 n
éc

es
si

te
nt

 d
es

 p
ro

ce
ss

us
 

de
 re

cy
cl

ag
e 

di
ffé

re
nt

s.

Ve
rr

e

Fe
nê

tr
es

 e
t m

iro
irs

Am
po

ul
es

, l
am

pe
s 

et
 a

ut
re

s 
so

ur
ce

s 
lu

m
in

eu
se

s
Po

rc
el

ai
ne

 e
t c

ér
am

iq
ue

Bo
ro

si
lic

at
e 

(p
. e

x.
 P

yr
ex

®)
 

Bo
ut

ei
lle

s 
en

 v
er

re
 (v

id
es

 e
t s

an
s 

bo
uc

ho
n)

Ré
ci

pi
en

ts
 e

n 
ve

rr
e 

(v
id

es
 e

t s
an

s 
co

uv
er

cl
e)

Bo
ca

ux
 e

n 
ve

rr
e 

Sa
ub

er
es

 A
lt

pa
pi

er
 o

de
r -

pa
pp

e 
ka

nn
 n

ac
h 

de
r S

am
m

lu
ng

 
gu

t 
re

cy
ce

lt 
w

er
de

n,
 w

od
ur

ch
 n

eu
e 

Pa
pi

er
pr

od
uk

te
 o

de
r 

Ka
rt

on
s 

en
ts

te
he

n.
 D

as
 s

pa
rt

 H
ol

z,
 W

as
se

r u
nd

 E
ne

rg
ie

 u
nd

 
re

du
zi

er
t d

en
 C

O
2-A

us
st

oß
. PR

ES
S

Ze
itu

ng
en

, Z
ei

ts
ch

rif
te

n,
 K

at
al

og
e 

un
d 

Bü
ch

er
Pa

pi
er

ve
rp

ac
ku

ng
en

 (z
.B

. V
er

pa
ck

un
ge

n 
 

fü
r L

eb
en

sm
itt

el
, P

ap
pk

ar
to

ns
, P

ap
ie

rt
üt

en
)

H
ef

te
 u

nd
 N

ot
iz

bl
öc

ke
  

(o
hn

e 
Fo

lie
 u

nd
 S

pi
ra

lb
in

du
ng

)
Sc

hr
ei

b-
 u

nd
 D

ru
ck

pa
pi

er
Pa

pi
er

um
sc

hl
äg

e 

St
ar

k 
ve

rs
ch

m
ut

zt
es

 o
de

r f
et

tig
es

 P
ap

ie
r  

 (z
.B

. f
et

tg
et

rä
nk

te
 P

iz
za

ka
rt

on
s)

Ei
nw

eg
ve

rp
ac

ku
ng

en
 m

it 
Ku

ns
ts

to
ffb

es
ch

ic
ht

un
g 

(z
.B

. S
al

at
sc

ha
le

n,
 P

ap
pb

ec
he

r u
nd

 -t
el

le
r)

M
ul

ti-
La

ye
r-

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 
(z

.B
. K

aff
ee

-, 
C

hi
ps

- u
nd

 H
au

st
ie

rfu
tte

rt
üt

en
)

M
ilc

h-
 u

nd
 S

af
tk

ar
to

ns
Pa

pi
er

se
rv

ie
tt

en
 u

nd
 F

eu
ch

tt
üc

he
r

Ta
pe

te

Pa
pi

er
 u

nd
 P

ap
pe

G
la

s 
is

t 
ei

n 
10

0%
ig

 r
ec

yc
el

ba
re

s 
M

at
er

ia
l, 

da
s 

oh
ne

 
Q

ua
lit

ät
sv

er
lu

st
 i

m
m

er
 w

ie
de

r 
ve

rw
en

de
t 

w
er

de
n 

ka
nn

. 
M

an
ch

m
al

 w
ird

 A
ltg

la
s 

na
ch

 F
ar

be
n 

(g
rü

n,
 b

ra
un

, 
w

ei
ß/

tra
ns

pa
re

nt
) 

ge
tr

en
nt

, 
da

 v
er

sc
hi

ed
en

e 
G

la
sa

rt
en

 u
nt

er
-

sc
hi

ed
lic

he
 H

er
st

el
lu

ng
sp

ro
ze

ss
e 

er
fo

rd
er

n.

G
la

s Fe
ns

te
r u

nd
 S

pi
eg

el
gl

as
G

lü
hb

irn
en

, L
am

pe
n 

 
un

d 
an

de
re

 L
eu

ch
tm

itt
el

Po
rz

el
la

n 
un

d 
Ke

ra
m

ik
Bo

ro
si

lik
at

 (z
.B

. P
yr

ex
®)

G
la

sfl
as

ch
en

 (l
ee

r u
nd

 o
hn

e 
Ve

rs
ch

lu
ss

)
G

la
sb

eh
äl

te
r (

le
er

 u
nd

 o
hn

e 
D

ec
ke

l)
G

lä
se

r

de
r A

bf
al

lt
re

nn
un

g 
in

 L
ux

em
bu

rg
 

D
as

  

M
ül

lt
re

nn
un

g 
is

t e
in

fa
ch

 – 
un

d 
du

 k
an

ns
t 

so
fo

rt
 e

in
en

 U
nt

er
sc

hi
ed

 m
ac

he
n!

 

In
de

m
 w

ir 
un

se
re

n 
Ab

fa
ll 

zu
ha

us
e 

ko
rr

ek
t t

re
nn

en
,  

er
m

ög
lic

he
n 

w
ir 

da
s 

Re
cy

cl
in

g 
un

d 
di

e 
W

ie
de

rv
er

w
en

du
ng

 
vo

n 
M

at
er

ia
lie

n 
w

ie
 P

ap
ie

r, 
G

la
s,

 P
la

st
ik

, M
et

al
l u

.v.
m

.  
So

 s
pa

re
n 

w
ir 

En
er

gi
e,

 W
as

se
r u

nd
 R

oh
st

off
e 

un
d 

ve
rr

in
-

ge
rn

 u
ns

er
en

 C
O

2-A
us

st
oß

. D
ei

ne
 E

nt
sc

he
id

un
g,

 ri
ch

tig
 zu

 
tr

en
ne

n,
 h

at
 e

in
en

 d
ire

kt
en

 E
in

flu
ss

 a
uf

 d
ie

 U
m

w
el

t.

R
es

so
ur

ce
nc

en
te

r
In

 L
ux

em
bu

rg
 g

ib
t e

s 
ru

nd
 2

5 
Re

ss
ou

rc
en

ce
nt

er
, b

ei
 

de
ne

n 
m

an
 a

lle
 W

er
ts

to
ffe

 a
bg

eb
en

 k
an

n,
 d

am
it 

si
e 

re
cy

ce
lt 

w
er

de
n.

 A
uß

er
de

m
 g

ib
t e

s 
in

 v
ie

le
n 

G
em

ei
nd

en
 

no
ch

 zu
sä

tz
lic

he
 S

am
m

el
st

el
le

n.
 D

ie
 Ö

ffn
un

gs
ze

ite
n 

un
d 

di
e 

ak
ze

pt
ie

rt
en

 M
at

er
ia

lie
n 

kö
nn

en
 a

uf
 d

en
 je

w
ei

lig
en

 
W

eb
se

ite
n 

od
er

 b
ei

 d
en

 lo
ka

le
n 

G
em

ei
nd

en
 e

in
ge

se
he

n 
w

er
de

n.

Kü
ch

en
ab

fä
lle

  
(z

.B
. A

pf
el

-, 
Ka

rt
off

el
- u

nd
 E

ie
rs

ch
al

en
)

Es
se

ns
re

st
e 

(ro
h 

un
d 

ge
ko

ch
t; 

 
in

kl
us

iv
e 

Fl
ei

sc
h 

 u
nd

 F
is

ch
)

Ka
ff

ee
- u

nd
 Te

e-
Re

st
e 

G
ar

te
na

bf
äl

le
, G

ra
s,

 P
fla

nz
en

re
st

e 
un

d 
Bl

um
en

Pa
pi

er
tü

te
n 

un
d 

Ze
itu

ng
sp

ap
ie

r  
(n

ur
 a

ls
 M

ül
lb

eu
te

l f
ür

 B
io

m
ül

l)

Bi
oa

bf
al

l b
ez

ei
ch

ne
t a

lle
 o

rg
an

is
ch

en
 A

bf
äl

le
, d

ie
 a

us
 

pfl
an

zl
ic

he
n 

od
er

 ti
er

is
ch

en
 S

to
ffe

n 
be

st
eh

en
 u

nd
 d

ah
er

 
bi

ol
og

is
ch

 a
bb

au
ba

r s
in

d.
 D

ie
se

 A
bf

äl
le

 k
ön

ne
n 

in
 K

om
-

po
st

ie
ru

ng
s-

 o
de

r V
er

gä
ru

ng
sp

ro
ze

ss
en

 re
cy

ce
lt 

w
er

de
n,

 
um

 w
er

tv
ol

le
 K

om
po

st
pr

od
uk

te
 o

de
r B

io
ga

s 
zu

 e
rz

eu
ge

n.

Fe
tt

e 
un

d 
Ö

le
As

ch
e,

 K
oh

le
, K

eh
ric

ht
, S

ta
ub

sa
ug

er
be

ut
el

  
un

d 
Zi

ga
re

tt
en

ki
pp

en
Pl

as
tik

ve
rp

ac
ku

ng
en

 u
nd

 a
nd

er
er

  
bi

ol
og

is
ch

 a
bb

au
ba

re
r K

un
st

st
off

 
Se

rv
ie

tt
en

 u
nd

 Ta
sc

he
nt

üc
he

r
Ka

tz
en

st
re

u 
un

d 
W

in
de

ln

W
en

n 
m

an
 e

in
en

 G
ar

te
n 

ha
t,

 
ka

nn
 m

an
 s

ei
ne

n 
Bi

om
ül

l a
uc

h 
di

re
kt

 z
uh

au
se

 k
om

po
st

ie
re

n!
 

Bi
oa

bf
al

l



G
u

t 
zu

 w
is

se
nB

o
n

 à
 sa

vo
ir

24 25

To
us

 le
s 

dé
ch

et
s 

qu
i n

e 
pe

uv
en

t p
as

 ê
tr

e 
co

lle
ct

és
 s

ép
a-

ré
m

en
t e

t q
ui

 n
e 

so
nt

 p
as

 re
cy

cl
ab

le
s 

so
nt

 à
 m

et
tr

e 
da

ns
 

la
 p

ou
be

lle
 g

ris
e/

no
ire

. C
es

 d
éc

he
ts

 s
on

t i
nc

in
ér

és
 o

u 
fin

is
se

nt
 à

 la
 d

éc
ha

rg
e.

 M
oi

ns
 o

n 
en

 m
et

 d
an

s 
le

s 
dé

ch
et

s 
m

én
ag

er
s,

 m
ie

ux
 c

‘e
st

 ! 

Po
ur

 p
lu

s 
d’

in
fo

rm
at

io
ns

 s
ur

 la
 g

es
tio

n 
de

s 
dé

ch
et

s 
da

ns
 

ta
 ré

gi
on

, c
on

ta
ct

e 
ta

 c
om

m
un

e 
ou

 v
is

ite
    

 
    

 w
w

w
.e

m
w

el
t.l

u

Le
s 

dé
ch

et
s 

en
co

m
br

an
ts

 s
on

t d
es

 o
bj

et
s 

m
én

ag
er

s 
de

 
gr

an
de

 ta
ill

e 
qu

i n
e 

so
nt

 p
lu

s 
ut

ili
sé

s 
et

 q
ui

, e
n 

ra
is

on
 d

e 
le

ur
 ta

ill
e,

 n
e 

pe
uv

en
t p

as
 ê

tr
e 

dé
po

sé
s 

da
ns

 le
s 

po
ub

el
le

s 
ha

bi
tu

el
le

s 
: m

eu
bl

es
, m

at
el

as
, t

ap
is

, e
tc

. L
es

 d
éc

he
ts

 
en

co
m

br
an

ts
 s

on
t s

ou
ve

nt
 c

ol
le

ct
és

 p
ar

 le
s 

co
m

m
un

es
 

à 
de

s 
da

te
s 

sp
éc

ifi
qu

es
 o

u 
pe

uv
en

t ê
tr

e 
dé

po
sé

s 
au

x 
ce

nt
re

s 
de

 re
ss

ou
rc

es
. 

D
éc

he
ts

 re
cy

cl
ab

le
s 

(p
ap

ie
r, 

ca
rto

n,
 ve

rre
,  

dé
ch

et
s o

rg
an

iq
ue

s,
 b

oi
s,

 ..
.)

D
éc

he
ts

 d
an

ge
re

ux
 (m

éd
ic

am
en

ts
, p

ei
nt

ur
es

/
la

qu
es

, a
ér

os
ol

s,
 p

ro
du

its
 c

os
m

ét
iq

ue
s,

 p
ile

s,
 ..

.)

C
ou

ch
es

, l
in

ge
tte

s 
hu

m
id

es
 e

t p
ro

du
its

 d
’h

yg
iè

ne
G

ob
el

et
s 

en
 c

ar
to

n 
et

 e
m

ba
lla

ge
s 

en
 p

ap
ie

r 
av

ec
 re

vê
te

m
en

t p
la

st
iq

ue
M

ég
ot

s 
de

 c
ig

ar
et

te
s

Li
tiè

re
 p

ou
r c

ha
ts

D
éc

he
ts

 
m

én
ag

er
s 

(p
ou

be
lle

 g
ris

e/
no

ire
)

D
éc

he
ts

  
en

co
m

br
an

ts

Q
ue

 fa
ire

 d
es

 v
ie

ux
 a

pp
ar

ei
ls

  
él

ec
tr

on
iq

ue
s 

et
 d

es
 d

éc
he

ts
 é

le
ct

riq
ue

s?
    

 w
w

w
.r

es
so

ur
ce

s.
lu

Pl
us

 d
’in

fo
s 

su
r  

    
 w

w
w

.e
co

tr
el

.lu

Ec
ot

re
l c

ol
le

ct
e 

le
s 

ap
pa

re
ils

 é
le

ct
ro

ni
qu

es
 e

t é
le

ct
riq

ue
s 

en
 

co
lla

bo
ra

tio
n 

av
ec

 la
 S

up
er

D
re

ck
sK

ës
ch

t®
, l

es
 c

om
m

un
es

, l
es

 
ce

nt
re

s d
e 

re
ss

ou
rc

es
 e

t l
es

 c
om

m
er

ce
s.

D
éc

he
ts

  
él

ec
tr

on
iq

ue
s 

&
 é

le
ct

ri
qu

es

Pi
le

s
Am

po
ul

es
 à

 in
ca

nd
es

ce
nc

e

G
ro

s 
él

ec
tr

om
én

ag
er

Ré
fr

ig
ér

at
eu

rs
, c

lim
at

is
eu

rs
  

et
 ra

di
at

eu
rs

 à
 h

ui
le

Pe
tit

s 
ap

pa
re

ils
 m

én
ag

er
s

Éc
ra

ns
 

O
rd

in
at

eu
rs

, t
él

ép
ho

ne
s 

po
rt

ab
le

s 
 

et
 s

m
ar

tp
ho

ne
s

La
 S

D
K 

or
ga

ni
se

 ré
gu

liè
re

m
en

t d
es

  
co

lle
ct

es
 m

ob
ile

s 
da

ns
 c

ha
qu

e 
co

m
m

un
e.

In
fo

rm
ez

-v
ou

s 
su

r  
    

 w
w

w
.s

dk
.lu

* 
Pl

us
 d

’in
fo

s 
su

r l
es

 p
ile

s 
 

et
 le

s 
ac

cu
m

ul
at

eu
rs

 
    

 w
w

w
.e

co
ba

tt
er

ie
n.

lu

Au
 L

ux
em

bo
ur

g,
 la

 S
up

er
D

re
ck

sK
ës

ch
t®

 fi
r B

ie
rg

er
 c

ol
-

le
ct

e 
le

s 
pr

od
ui

ts
 c

on
te

na
nt

 d
es

 s
ub

st
an

ce
s 

no
ci

ve
s 

pr
o-

ve
na

nt
 d

es
 m

én
ag

es
 p

riv
és

. C
eu

x-
ci

 d
oi

ve
nt

 ê
tr

e 
él

im
in

és
 

de
 m

an
iè

re
 p

ro
fe

ss
io

nn
el

le
 e

t n
e 

do
iv

en
t e

n 
au

cu
n 

ca
s 

êt
re

 
je

té
s 

av
ec

 le
s 

or
du

re
s 

m
én

ag
èr

es
 o

u 
da

ns
 le

s 
to

ile
tte

s.

D
éc

he
ts

da
ng

er
eu

x 
/ p

ro
bl

é-
m

at
iq

ue
s

H
ui

le
s 

us
ag

ée
s 

et
 c

ar
bu

ra
nt

s
Pi

le
s 

et
 a

cc
um

ul
at

eu
rs

  
(p

ou
r l

e 
co

m
pt

e 
d’

EC
O

BA
TT

ER
IE

N
*)

Ré
ci

pi
en

ts
 p

or
ta

nt
 d

es
 s

ym
bo

le
s 

de
 d

an
ge

r 
Su

pp
or

ts
 d

e 
do

nn
ée

s 
(p

. e
x.

 D
VD

s 
et

 c
as

se
tte

s)
En

gr
ai

s 
et

 p
ro

du
its

 p
hy

to
sa

ni
ta

ire
s

Bo
ut

ei
lle

s 
de

 g
az

 c
om

pr
im

é
Pe

in
tu

re
s 

et
 v

er
ni

s
La

m
pe

s 
LE

D
 e

t n
éo

ns
So

lv
an

ts
 e

t p
ro

du
its

 c
hi

m
iq

ue
s

M
éd

ic
am

en
ts

, p
ro

du
its

 c
os

m
ét

iq
ue

s 
et

 
dé

ch
et

s 
m

éd
ic

au
x,

 s
er

in
gu

es
Pr

od
ui

ts
 d

e 
ne

tt
oy

ag
e

Bo
m

be
s 

aé
ro

so
ls

H
ui

le
s 

et
 g

ra
is

se
s 

al
im

en
ta

ire
s

C
ar

to
uc

he
s 

de
 to

ne
r e

t d
’e

nc
re

Le
s 

em
ba

lla
ge

s 
so

nt
 c

ol
le

ct
és

 a
fin

 d
’ê

tr
e 

re
cy

cl
és

. L
a 

co
l-

le
ct

e 
la

 p
lu

s 
co

nn
ue

 e
st

 le
 s

ac
 b

le
u 

de
 V

al
or

lu
x.

 L
es

 s
ac

s 
bl

eu
s 

pe
uv

en
t ê

tr
e 

ob
te

nu
s 

gr
at

ui
te

m
en

t a
up

rè
s 

de
 la

 c
om

-
m

un
e 

où
 l’

on
 h

ab
ite

 o
u 

co
m

m
an

dé
s 

su
r 

w
w

w
.v

al
or

lu
x.

lu
. 

L’e
m

ba
lla

ge
 n

e 
do

it 
pa

s 
êt

re
 c

om
pl

èt
em

en
t r

in
cé

, m
ai

s 
il 

do
it 

êt
re

 v
id

e.

Pl
us

 d
’in

fo
s 

su
r  

    
 w

w
w

.v
al

or
lu

x.
lu

Po
ly

st
yr

èn
e 

ex
pa

ns
é

Bo
m

be
s 

aé
ro

so
ls

Em
ba

lla
ge

s 
m

ul
tic

ou
ch

es
 (p

. e
x.

 s
ac

he
ts

 d
e 

ca
fé

, d
e 

ch
ip

s 
et

 d
e 

no
ur

rit
ur

e 
po

ur
 a

ni
m

au
x)

C
ap

su
le

s 
de

 c
af

é
Pr

od
ui

ts
 e

n 
pl

as
tiq

ue
 e

t e
n 

m
ét

al
  

qu
i n

e 
so

nt
 p

as
 d

es
 e

m
ba

lla
ge

s
Pa

pi
er

 e
t c

ar
to

n
Em

ba
lla

ge
s 

po
ur

 m
éd

ic
am

en
ts

,  
se

rin
gu

es
 e

t b
ax

te
rs

Em
ba

lla
ge

s 
en

 p
la

st
iq

ue
 n

oi
r

Em
ba

lla
ge

s 
av

ec
 s

ym
bo

le
 S

G
H

  
(=

sy
m

bo
le

 d
e 

da
ng

er
)

Bo
ut

ei
lle

s 
et

 fl
ac

on
s 

en
 p

la
st

iq
ue

Em
ba

lla
ge

s 
m

ét
al

liq
ue

s 
 

(p
. e

x.
 c

an
et

te
s e

t b
ar

qu
et

te
s e

n 
al

um
in

iu
m

)
C

ar
to

ns
 à

 b
oi

ss
on

s 
 

(p
. e

x.
 la

it 
et

 ju
s d

e 
fru

its
)

Po
ts

, g
ob

el
et

s 
et

 b
ar

qu
et

te
s 

en
 p

la
st

iq
ue

  
(p

. e
x.

 p
ot

s d
e 

ya
ou

rt 
et

 d
e 

fle
ur

s)
Fi

lm
s 

et
 s

ac
s 

en
 p

la
st

iq
ue

Em
ba

ll
ag

es
 p

la
s-

ti
qu

es
, m

ét
al

liq
ue

s 
&

 c
ar

to
ns

 à
 b

oi
ss

on
s 

(s
ac

 b
le

u)

In
 d

en
 R

es
tm

ül
l g

eh
ör

en
 a

lle
 A

bf
äl

le
, d

ie
 n

ic
ht

 re
cy

ce
l-

ba
r s

in
d 

un
d 

ni
ch

t s
ep

ar
at

 e
rfa

ss
t w

er
de

n 
kö

nn
en

. D
ie

se
 

Ab
fä

lle
 w

er
de

n 
ve

rb
ra

nn
t o

de
r l

an
de

n 
au

f d
er

 M
ül

ld
ep

on
ie

. 
Je

 w
en

ig
er

 im
 R

es
tm

ül
l l

an
de

t, 
de

st
o 

be
ss

er
! 

Fü
r w

ei
te

re
 In

fo
rm

at
io

ne
n 

zu
r A

bf
al

le
nt

so
rg

un
g 

in
 d

ei
ne

r 
Re

gi
on

, w
en

de
 d

ic
h 

an
 d

ei
ne

 G
em

ei
nd

e 
od

er
 b

es
uc

he
    

    
 w

w
w

.e
m

w
el

t.
lu

Al
s 

Sp
er

rm
ül

l b
ez

ei
ch

ne
t m

an
 g

rö
ße

re
, n

ic
ht

 m
eh

r b
e-

nö
tig

te
 H

au
sh

al
ts

ge
ge

ns
tä

nd
e,

 d
ie

 a
uf

gr
un

d 
ih

re
r G

rö
ße

 
ni

ch
t i

n 
di

e 
re

gu
lä

re
n 

M
ül

lto
nn

en
 p

as
se

n:
 M

öb
el

, M
at

ra
t-

ze
n,

 Te
pp

ic
he

 u
sw

. S
pe

rr
m

ül
l w

ird
 o

ft
 v

on
 d

en
 G

em
ei

nd
en

 
zu

 s
pe

zi
el

le
n 

Te
rm

in
en

 a
bg

eh
ol

t o
de

r k
an

n 
im

 R
es

so
ur

-
ce

nc
en

te
r a

bg
eg

eb
en

 w
er

de
n.

 

W
er

ts
to

ff
e 

(P
ap

ie
r, 

Pa
pp

e,
 G

la
s,

 B
io

m
ül

l, 
H

ol
z,

 ..
.)

G
ef

äh
rl

ic
he

 A
bf

äl
le

 (M
ed

ik
am

en
te

, F
ar

be
n 

/
La

ck
e,

 S
pr

ay
do

se
n,

 K
os

m
et

ik
ar

tik
el

,  
Ba

tt
er

ie
n,

 …
)

W
in

de
ln

, F
eu

ch
tt

üc
he

r u
nd

 H
yg

ie
ne

pr
od

uk
te

Pa
pp

be
ch

er
 u

nd
 E

in
w

eg
ve

rp
ac

ku
ng

en
 a

us
 

Pa
pi

er
 m

it 
Ku

ns
ts

to
ff

be
sc

hi
ch

tu
ng

 
Zi

ga
re

tt
en

ki
pp

en
Ka

tz
en

st
re

u

R
es

tm
ül

l
(g

ra
ue

 / 
sc

hw
ar

ze
 T

on
ne

)

Sp
er

rm
ül

l

W
as

 tu
n 

m
it 

al
te

r E
le

kt
ro

ni
k 

un
d 

El
ek

tr
os

ch
ro

tt
? 

 
    

 w
w

w
.r

es
so

ur
ce

s.
lu

W
ei

te
re

 In
fo

s 
au

f 
    

 w
w

w
.e

co
tr

el
.lu

Ec
ot

re
l s

am
m

el
t i

n 
Zu

sa
m

m
en

ar
be

it 
m

it 
Su

pe
rD

re
ck

sK
ës

ch
t®

, 
de

n 
G

em
ei

nd
en

, d
en

 R
es

so
ur

ce
nc

en
tr

en
 u

nd
 d

em
 H

an
de

l 
el

ek
tr

on
is

ch
e 

G
er

ät
e 

ei
n.

Ba
tt

er
ie

n
G

lü
hb

irn
en

El
ek

tr
os

ch
ro

tt

G
ro

ße
 H

au
sh

al
ts

ge
rä

te
Kü

hl
ge

rä
te

, K
lim

aa
nl

ag
en

 u
nd

 Ö
lra

di
at

or
en

Kl
ei

ne
 H

au
sh

al
ts

ge
rä

te
Bi

ld
sc

hi
rm

e
C

om
pu

te
r, 

H
an

dy
s 

un
d 

Sm
ar

tp
ho

ne
s

de
r 

A
bf

al
lt

re
nn

un
g 

in
 L

ux
em

bu
rg

 

D
as

  

M
ül

lt
re

nn
un

g 
is

t e
in

fa
ch

 – 
un

d 
du

 k
an

ns
t 

so
fo

rt
 e

in
en

 U
nt

er
sc

hi
ed

 m
ac

he
n!

 

In
de

m
 w

ir 
un

se
re

n 
Ab

fa
ll 

zu
ha

us
e 

ko
rr

ek
t t

re
nn

en
,  

er
m

ög
lic

he
n 

w
ir 

da
s 

Re
cy

cl
in

g 
un

d 
di

e 
W

ie
de

rv
er

w
en

du
ng

 
vo

n 
M

at
er

ia
lie

n 
w

ie
 P

ap
ie

r, 
G

la
s,

 P
la

st
ik

, M
et

al
l u

.v.
m

.  
So

 s
pa

re
n 

w
ir 

En
er

gi
e,

 W
as

se
r u

nd
 R

oh
st

off
e 

un
d 

ve
rr

in
-

ge
rn

 u
ns

er
en

 C
O

2-A
us

st
oß

. D
ei

ne
 E

nt
sc

he
id

un
g,

 ri
ch

tig
 z

u 
tr

en
ne

n,
 h

at
 e

in
en

 d
ire

kt
en

 E
in

flu
ss

 a
uf

 d
ie

 U
m

w
el

t.

R
es

so
ur

ce
nc

en
te

r
In

 L
ux

em
bu

rg
 g

ib
t e

s 
et

w
a 

30
-4

0 
Re

ss
ou

rc
en

ce
nt

er
, 

be
i d

en
en

 m
an

 a
lle

 W
er

ts
to

ffe
 a

bg
eb

en
 k

an
n,

 d
am

it 
si

e 
re

cy
ce

lt 
w

er
de

n.
 A

uß
er

de
m

 g
ib

t e
s 

in
 v

ie
le

n 
G

em
ei

nd
en

 
no

ch
 z

us
ät

zl
ic

he
 S

am
m

el
st

el
le

n.
 D

ie
 Ö

ffn
un

gs
ze

ite
n 

un
d 

di
e 

ak
ze

pt
ie

rt
en

 M
at

er
ia

lie
n 

kö
nn

en
 a

uf
 d

en
 je

w
ei

lig
en

 
W

eb
se

ite
n 

od
er

 b
ei

 d
en

 lo
ka

le
n 

G
em

ei
nd

en
 e

in
ge

se
he

n 
w

er
de

n.
D

ie
 S

D
K

 o
rg

an
is

ie
rt

 re
ge

lm
äß

ig
  

m
ob

ile
 S

am
m

lu
ng

en
 in

 d
en

 G
em

ei
nd

en
.

M
eh

r d
az

u 
 

    
 w

w
w

.s
dk

.lu

 * 
In

fo
s 

zu
 B

at
te

rie
n 

un
d 

Ak
ku

s 
 

    
 w

w
w

.e
co

ba
tt

er
ie

n.
lu

In
 L

ux
em

bu
rg

 s
am

m
el

t d
ie

 S
up

er
D

re
ck

sK
ës

ch
t®

 fi
r 

Bi
er

ge
r s

ch
ad

st
off

ha
lti

ge
 P

ro
du

kt
e 

au
s 

Pr
iv

at
ha

us
ha

lte
n.

 
D

ie
se

 m
üs

se
n 

fa
ch

ge
re

ch
t e

nt
so

rg
t w

er
de

n 
un

d 
ge

hö
re

n 
ni

ch
t i

n 
de

n 
H

au
sm

ül
l o

de
r i

n 
di

e 
To

ile
tt

e.

G
ef

äh
rl

ic
he

  
A

bf
äl

le
 / 

 
Pr

ob
le

m
ab

fä
ll

e

Al
tö

l u
nd

 K
ra

ft
st

off
e

Ba
tt

er
ie

n 
un

d 
Ak

ku
s 

 
(im

 A
uf

tr
ag

 v
on

 E
C

O
BA

TT
ER

IE
N

*)
Be

hä
lt

er
 m

it
 G

ef
ah

re
ns

ym
bo

le
n 

D
at

en
tr

äg
er

 (z
.B

. D
VD

s 
un

d 
Ka

ss
et

te
n)

D
ün

ge
r u

nd
 P

fl
an

ze
ns

ch
ut

zm
it

te
l

D
ru

ck
ga

sfl
as

ch
en

Fa
rb

en
 u

nd
 L

ac
ke

LE
D

- u
nd

 N
eo

nl
am

pe
n

Lö
su

ng
sm

it
te

l u
nd

 C
he

m
ik

al
ie

n
M

ed
ik

am
en

te
, K

os
m

et
ik

a 
un

d 
 

m
ed

iz
in

is
ch

 A
bf

äl
le

, s
ow

ie
 S

pr
it

ze
n

R
ei

ni
gu

ng
sm

it
te

l
Sp

ra
yd

os
en

Sp
ei

se
öl

e 
un

d 
-f

et
te

To
ne

rk
ar

tu
sc

he
n 

un
d 

Ti
nt

en
pa

tr
on

en

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 w
er

de
n 

ei
ng

es
am

m
el

t, 
um

 s
ie

 d
em

 R
ec

y-
cl

in
g 

zu
zu

fü
hr

en
. D

ie
 b

ek
an

nt
es

te
 S

am
m

lu
ng

 is
t d

er
 b

la
ue

 
Sa

ck
 v

on
 V

al
or

lu
x.

 B
la

ue
 S

äc
ke

 k
an

n 
m

an
 u

m
so

ns
t b

ei
 d

er
 

G
em

ei
nd

e 
be

ko
m

m
en

, 
in

 d
er

 m
an

 w
oh

nt
 o

de
r 

üb
er

 d
ie

 
W

eb
se

ite
 v

on
 V

al
or

lu
x 

be
st

el
le

n.
 D

ie
 V

er
pa

ck
un

g 
so

llt
e 

lö
ffe

lre
in

 s
ei

n,
 d

as
 h

ei
ßt

 s
ie

 m
us

s 
ni

ch
t 

ko
m

pl
et

t 
ge

sp
ül

t 
w

er
de

n,
 s

ol
lte

 a
be

r l
ee

r s
ei

n.

W
ei

te
re

 In
fo

s 
au

f 
    

 w
w

w
.v

al
or

lu
x.

lu

St
yr

op
or

Sp
ra

yd
os

en
M

ul
ti

-L
ay

er
-V

er
pa

ck
un

ge
n 

 
(z

.B
. K

aff
ee

-,
 C

hi
ps

- u
nd

 H
au

st
ie

rf
ut

te
rt

üt
en

)
Ka

ff
ee

ka
ps

el
n

Pl
as

ti
k-

 u
nd

 M
et

al
lp

ro
du

kt
e,

  
di

e 
ke

in
e 

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 s
in

d
Pa

pi
er

/K
ar

to
n

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 fü
r M

ed
ik

am
en

te
,  

Sp
ri

tz
en

 u
nd

 B
ax

te
r

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 a
us

 s
ch

w
ar

ze
m

 P
la

st
ik

Ve
rp

ac
ku

ng
en

 m
it

 G
H

S-
Sy

m
bo

l  
(=

G
ef

ah
re

ns
ys

m
bo

l)

Pl
as

ti
kfl

as
ch

en
 u

nd
 -fl

ak
on

s
M

et
al

lv
er

pa
ck

un
ge

n 
w

ie
 z

.B
. D

os
en

,  
Kr

on
ko

rk
en

 u
nd

 A
lu

-S
ch

al
en

G
et

rä
nk

ek
ar

to
ns

  
(z

.B
. b

es
ch

ic
ht

et
e 

M
ilc

h-
 u

nd
 S

af
tk

ar
to

ns
)

Pl
as

ti
kt

öp
fe

,-
 b

ec
he

r u
nd

 -s
ch

al
en

  
(z

.B
. Y

og
hu

rt
be

ch
er

 u
nd

 B
lu

m
en

tö
pf

e)
Pl

as
ti

kf
ol

ie
n 

un
d 

-t
üt

en

Pl
as

ti
k-

 u
nd

  
M

et
al

lv
er

pa
ck

un
ge

n,
 

G
et

rä
nk

ek
ar

to
ns

 
(b

la
ue

r S
ac

k)

http://emwelt.lu
http://ecotrel.lu
http://ecobatterien.lu
http://valorlux.lu
http://emwelt.lu
http://ecotrel.lu
http://ecobatterien.lu
http://valorlux.lu


G
u

t 
zu

 w
is

se
nB

o
n

 à
 sa

vo
ir

26 27

http://police.lu
http://police.lu


Passé et présent
Früher und heute

30 À vos «photos», prêts, partez! /
Auf die „Fotos“, fertig, los!

32 Administration communale /
Gemeindeverwaltung

 



Diese Rubrik spiegelt die Entwicklung der Gemeinde anhand von Fotos aus der 
Vergangenheit und der Gegenwart wider.

Die Idee ist, die Bevölkerung und ihre Erinnerungen mit einzubeziehen. 
 

Falls Sie Fotos von damals und idealerweise auch von heute besitzen, wären wir 
Ihnen sehr dankbar, wenn Sie diese mit uns teilen würden.

 
Mehr als nur die Bilder...zögern Sie nicht, uns die Geschichten zu erzählen, die 
mit den Fotos verbunden sind. Mit Ihrer Zustimmung würden wir die gerne in 

unseren folgenden Ausgaben veröffentlichen, damit diese Momente nicht in Ver-
gessenheit geraten. 

 
Es wäre ebenfalls hilfreich zu wissen, wann die Fotos entstanden sind und von 

wem sie aufgenommen wurden. 
 

Sie können Ihre Fotos und die dazugehörigen Texte an die E-Mail-Adresse Ge-
mengebuet@weiswampach.lu schicken oder persönlich beim Einwohnermeldeamt 

vorbeikommen, damit wir die einscannen können.

Cette rubrique reflète l’évolution de la commune à l’aide de photos du passé et 
du présent.

L’idée est d’inclure la population et leurs souvenirs.

Si jamais vous détenez des photos de l’époque et idéalement aussi d’au-
jourd’hui, nous vous serions très reconnaissant de les partager avec nous.

Plus que juste des images...n’hésitez pas à nous raconter les histoires liées aux 
photos. Avec votre consentement, nous saurions ravi de les partager dans nos 

prochaines éditions afin que ces moments ne tombent pas dans l’oubli.

Il serait également utile de savoir de quand datent les photos et par qui elles 
ont été prises.

Vous pouvez envoyer vos photos ainsi que les textes y relatifs à l’adresse élec-
tronique Gemengebuet@weiswampach.lu ou passer personnellement au bureau 

de la population afin que nous puissions les scanner.

À vos «photos», prêts, partez! Auf die „Fotos“, fertig, los!
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La commune aujourd‘hui

Die Gemeinde heute

La commune dans le passé

Die Gemeinde früher

Le « Leempuddel » était autre-
fois une potion pour bétail et se 
trouvait à la fourche de l’actuelle 
Gruuss-Strooss/Beelerstrooss.

Der „Leempuddel“ war früher 
eine Viehtränke und befand sich 
an der Straßengabelung der 
heutigen Gruuss-Strooss/Beel-
erstrooss.

Aujourd’hui, on trouve au même 
endroit l’administration commu-
nale qui y a été érigée en 1992.

Photo:
AC Weiswampach

Heute findet man am selben Ort 
unsere Gemeindeverwaltung, 
welche im Jahr 1992 dort err-
ichtet wurde.
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Activités au sein de la commune
Aktivitäten in der Gemeinde

36 Cliärrwer Naatskavalkad

37 Auto Cross Team Weiswampach
Journée porte ouverte /
Tag der offenen Tür

38 House & Rock am See

40 Soirée culinaire /
Kulinarischer Abend

 



Cliärrwer Naatskavalkad

Photos:
EVW, Eldoradio

Photos:
Auto Cross Team Weiswampach

Auto Cross Team Weiswampach

Journée porte ouverte /

Tag der offenen Tür
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Rock am SeeHouse am See

Photos:
Stefany Valle Moura, Under Pressure, Lisa Design

Photos:
Jeunesse va Wäiswampich, Eldoradio
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Photos:
Stefany Valle Moura

Soirée culinaire /

Kulinarischer Abend
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Événements
Ereignisse

44 Mai /
Mai

45 Ramassage de vêtements /
Kleidersammlung

46 Juin /
Juni

47 Juillet /
Juli
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A d m i n i s t r a t i o n  c o m m u n a l e 
O m  L e e m p u d d e l

L- 9 9 9 1  We i s w a m p a c h
 

T. :  9 7  8 0  7 5 - 1 0
Fa x :  9 7  8 0  7 8

 
w w w. w e i s w a m p a c h . l u
i n f o @ w e i s w a m p a c h . l u

Heures d’ouverture : 
Lu, Ma, Me et Je :  08.30 - 11.30 et 13.00-16.30

Ve :  08.30 - 11.30 et 13.00 - 16.00

Rendez-vous en dehors des
heures d’ouverture possible /

Termine außerhalb der Öffnungszeiten möglich

Service technique uniquement le matin /
Technischer Dienst nur vormittags

http://www.weiswampach.lu
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